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INSTRUCTIONS

Pounamu and her whanau are going to their
Grandmother’s birthday party.

Read the text on the right and refer to it in your
answer to Question One.
Write your answer in te reo Maori OR English.

QUESTION ONE

E pokea ana te whanau e tétahi raruraru.
Whakamaramatia mai te raru

The family have encountered a problem. Explain the
issue.
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pounamu and her family were almaost late to there
grandmaothers birthday party because they had
slept through there matawa whakaara (alarm clock)
and did not wake up when they should have.

Kuputaka/ Glossed Vocabulary

pokaikaha to be stressed
matawa whakaara  alarm clock
taunga rererangi airport

mei kore ake if it wasn't for .

Te wahanga tuatahi
Part One

[ tit te ra whakanui o te ra whanau o toku kuia, tekau
nga tau ki mua, i te taone ataahua o Ahuriri. He ra
miharo engari, he ahua uaua te haerenga kia tae atu
ki kona, kua pokaikaha matou katoa! Ko te tikanga
me oho moata rawa matou, 1 te wha karaka 1 te ata,
na te tawhiti o to matou kainga - Aue! He moata!
Engari, i noho toku whanau ki te taone o Otautahi,
no reira ma runga waka rererangi matou haere ai ki
te pati! Koia na te take ka oho moata, kaore te
matawa whakaara o mama i tangi, d, i moe tonu

matou katoa. I te hapahi 1 te wha karaka au 1 rongo
ai i tetahi kuri e au au ana. I titiro au ki te matawa!
Aue! Taukiri e! Ka tareiti! [ tiwaha atu au ki toku
whaea “Mama! E oho!”. Ka maranga tere matou! Ka
tini tere matou 1 6 matou kakahu! E rere ana te wa no
reira, kaore matou i horoi! Te haunga hoki! Na ta
matou tere, ka tae atu matou ki te taunga rererangi,
d, ka haere pai atu ma runga waka rererangi! Mei
kore ake ko taua kuri.
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INSTRUCTIONS

Read the text on the right and refer to it in your
answer to Question Two.
Write your answer in te reo Maori OR English.

QUESTION TWO

Whakamaramatia mai ta te kuia wawata, me ana
tdmanako mo ana mokopuna. Na te aha ia i
whakaaro péna ai?

Expiain the Kuia's hopes and dreams for her
mokopuna. Why does she think this?
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The kuias hopes and dreams for her mokopuna
were to treasure every moment with each other just
like how the kuia use to back in the day. And how
lucky she is to have great grandkids and how they
play is how the kuia use to play when she was in
her childhodd.

Kuputaka/Glossed Vocabulary

puipuiaki treasure

taku waimarie hoki  how lucky [ am
poho kererni to be proud
whanaketanga childhood
whakarauoratia revitalisation

Te wahanga tuarua
Part Two
I tae atu matou ki te pati -~ ahakoa he uaua te
haerenga, he tino rawe te ra. I a matou ¢ kai
keke ana, 1 karero to matou kuia ki a matou, ki ana
mokopuna. Anei tona karero:

"E aku puipuiaki. Nga mihi ki a koutou katoa e haere
mai net kia whakanuitia ai toku huringatau. Ahakoa
he kuia ahau, a, he kiwikiwi oku makawe, kei te

harikoa katoa te ngakau, taku waimarie hoki! He
aha ai? Na te mea, poho kererii katoa au i a koutou, i
aku mokopuna. I toku whanaketanga, kaore au i te
mohio ki te korero Maori. Kaore au i tipu ake 1 tétahi
kainga reo Maori. Kaore ¢ whakaacetia au te karero
mdori i te kura. Engari he kai kei 0 koutou ringa! No
reira ¢ aku moko! Kia mau ki nga kupu, ki nga
tikanga o 0 tatou tipuna. Ko toku tumanako, ko to reo
to tino taonga. Ahakoa ka ako ki te kainga, ki te kura
rinel, akona te reo, whakarauoratia te reo, korerotia
te reo, koinel oku wawatd, oku tumanako mé koutou

katoa."
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INSTRUCTIONS

Read the text on the right and refer to it (and only
it) in your answer to Question Three.
Write your answer in te reo Maor OR English.

QUESTION THREE

Whakamaramatia mai {8 Pounamu rautaki hej
whakaea i nga wawata o tona kuia.

Explain how Pounamu has pursued her
grandmother’s wishes.
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by doing everyhting her grandmother wanted her to

do by having mokopuna making kuia an
grandmother pounamu did everything for her kuia .

Kuputaka/Glossed Vocabulary

whakarauoratia  revitalisation
takuta doctor

hua advantages
whakahirahira ~ important

Te wahanga tuatoru
Part Three

I'muri i te pati, 1 hoki mai matou ki to matou kainga i
Otautahi. Ka mea av, me whai au i nga kupu o toku
kuia “akona te reo, whakarauoratia te reo, kirerotia te
reo” No reira ka timata au ki te ako i te reo Maori. A
muri 1 te kura ka haere au ki te Whare Wananga o
Otakou kia whai ai i tétahi tohu takuta na te mea ka

hiahia au ki te ta hei takuta Maori ¢ korero ana i te
reo maori. Ki a au ¢ rua nga hua nui o ténei, kei te
maohio au, tokoiti nga takuta ¢ korero maori ana 1
tenel wa no reira he rautakl whakarauora reo ténei, 4,
kei te mohio hoki au ki étahi tangata kaore e hiahia
ana ki te haere ki te takuta na te mea kaore te takuta e
marama ki te reo me nga tikanga Maori. No reira, he
mahi whakahirahira ténei.
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Te Wahanga Ako: Te Reo Maori
Te Paerewa: 91087
Te Maaka: P9
Te Patai Nga Pitopito Korero
He aronga ténei patai ki tétahi purakau i waenganui i te
Tuatahi whanau. Nanakia te akonga ki te whakauru i ona whéeako
whaiaro. He wahanga e rongo ai i tona marama ki te purakau,
he korero mai te purakau e taunaki ana i ona korero.
Ko nga oati a te Kuia, ta te akonga i kukume hei taunaki
korero. Maia tonu te akonga ki te whakaatu, me te
Tuarua tdhonohono i nga korero. Ahakoa ngawari noa nana i tautohu
nga pokeatanga a te whanau, he rongo tona marama ki te
reo.
Ténei wahanga o te whakamatautau ko nga wawata me nga
oati a te Kuia. | whai wahi te akonga ki te whakaatu i ona
plukenga ma te kite:
e i whakaatu i tona mohio ki nga kaupapa matua o te kupu
Tuatoru tuhi.
e te tautuhi i nga whakaaro matua e tika ana.
¢ he whakautu ngawari me te kore whakamarama.
e he nuinga hapairoto i tona taipitopito/whakamaori.




